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Yaco-cTpyMOBi XapaKTepUCTUKHU

FMC2S/3U (16-125A)
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FapaHTisa

[apaHTIA NOLWMPIOETLCA Ha AedeKTH
YCTATKYBaHHA | i€ NPOTATOM 5 POKiB 3 4aTn
Bur . HecnpasHe nianarae
NOBEPHEHHIO. 3aMiHa 360 PEMOHT 06N1aAHaHHS
NPOBOANTLCA NPU BUKOHAHHI HACTYNHNX YMOB:

- i, Axepa ni, TBa;

- 06IPYHTYBAHHS NPUYMH NOBEPHEHHSA 06NaAHAHHA WNAXOM
HaAaHHA peknamadii 8 GopMi eNeKTPOHHOro INCTa.

FapaHTiiHi 30608'A3aHHA HACTAIOTb NIC/IA AOMOBNEHOCTI
MiX MOKYMILLEM | MEHE/IXePOM NANPUEMCTBA | BBaXAIOTHCA
LIACHUMY, AKLLO BOHY MIATBEPAXEH] y GOPMI MCTa | AKILO
BiAAIN KOHTPONIO AKOCTI MIANPUEMCTBA He BUABMB, WO
NPUUMHOIO AebeKTy NOCAYKNNO NOPYLIEHHS HOPM
ekcnnyataujii 6o TexHiure o6y

-] PROMFACTOR

ABTOMaTHuYHMI BUMMKa4Y FMC2S/3U
@ Moulded case circuit breaker FMC2S/3U
@ Pramoninis automatinis jungiklis FMC2S/3U

Wylacznik mocy FMC2S/3U
@ Automatiskais slédzis FMC2S/3U

TeXHiYHi XapaKTepuUCTUKH
BianoBiAHiCTb cTaHAapTy

HoMiHanbHwit cTpym posyinntosaya In, A

IEC 60947-2

16, 20, 25, 32, 40,
50, 63, 80, 100, 125

Warranty

The warranty covers defects in equipment and is
@ valid for 5 years from the date of
manufacture. Defective equipment should be
returned to the manufacturer.
Replacement or repair of equipment is carried out under
the following conditions:
- notification of the enterprise manager;
- justification of the reasons for returning the equipment by
submitting a reclamation in the form of an e-mail letter.
‘Warranty obligations occur after an agreement between
the buyer and the manager of the enterprise and are
considered valid if they are confirmed in the form of a letter
and if the company's quality control department has not
revealed that the cause of the defect was a violation of the
operational standards or inadequate maintenance.

Garantija

Garantija taikoma produkty defektams dviejy 5
@ mety laikotarpyje nuo pagaminimo datos.
Sugedusi jranga turi bati grazinama. Jrangos
pakeitimas ar remontas atliekamas Siomis
salygomis:
- su jmonés vadybininko patvirtinimu;
- nurodyti grazinimo priezastj elektroniniu laisku;
Garantiniai jsipareigojimai jsigalioja po susitarimo su pirkéju
ir pardavimo vadybininku, jeigu yra patvirtintas laigkas i
kokybés skyriaus, jog néra instrukcijos naudojimo ir techninés
priezidros pazeidimy.

Gwarancja

Promfactor udziela gwarancje na Produkty w
okresie 5 lat od daty produkgji. Wadliwy sprzet
powinien byc zwrocony do producenta. Wymiana
lub naprawa urzadzenia nastepuje przy
nastepujacych warunkach:

- skontaktowac sie z dystrybutorem lub z przedstawicielem
producenta;

- uzasadnienie powodow zwrotu sprzetu;

skladajac reklamacje w formie listu e-mail.

Zobowiazania gwarancyjne wystepuja po zawarciu umowy
pomiedzy kupujacy i menedzer uznane za wazne, jesli zostaly
potwierdzone a firma nie naruszenie ujawnione standardy
operacyjne lub nieodpowiednia konserwacja.

Garantija
Garantija tiek piemérota uz iekartu defektiem un
ir deriga uz diviem gadiem no 5 izgatavosanas
datuma. Bojata iekarta ir jaatgriez atpakal. lekartas
apmaina vai tas remonts vareés tikt paveikts, ja bus
izpilditi sekojosi noteikumi:

- pazinojums uznémuma menedzerim;

- iekartas atgriesanas iemesli, iesniedzot reklamaciju
elektroniskas véstules forma.

Garantijas saistibas stajas speka péc norunas starp pircéju un
iestades menedzeri un skaitas derigas, ja tas apstiprinatas
rakstiska veida, un ja uznémuma kvalitates kontroles nodala
nav noteikusi, ka k3 defekta iemesls ir bijusi ekspluatacij
normu parkapumi vai nepietiekama tehniska apkalpe.
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Y4acoBO-CTPYMOBI XapaKTepUCTUKN 8-12In anHI.I,VII'IOBa cxema
TepMoMarHiTHe peryntoBaHHa Ir(xIn) 0.8/0.9/1

HominanbHa yactoTa f, Hz 50/60 1 3 5
HominanbHa Hanpyra isonsauii Ui, V 800

HomiHanbHa po6oya Hanpyra Un, V 690

HominanbHa imnynbcHa Hanpyra Uimp, V 8000

KinbkicTe nontocis 3

HoMiHanbHa po6oya Bigkstoyatoya 18

3/aTHiCTb, lcs KA (AC 380/415V)

IpaHnyHa poboua BiAK/0YaoYa 36

3A3THiCT, Icu KA (AC 380/415V)

HomiHanbHa poboya Biak/toyaoya 35

34aTHICT, Ics KA (AC 690V) .

paHnyHa poboua BigK/to4aoua 7

3[aTHICTb, lcu KA (AC 690V)

KoMyTaLiHa 3HOCOCTINKICTb 7000/10 000

(KiNbKicTb LMKAIB BK./BiAKAN.)
Twn posuinatoBaya

e/1eKTPUYHa/MexaHiYHa

€/1eKTPOMArHITHWI1/Ten0BNit

0608'A3KOBO AOTPUMYITECH BUMOT 10 YMOB MOHTAXY T3 eKCryaTtauii.

It is necessary to follow the requirements of mounting conditions
and exploitation strictly.

@ Grieztai laikytis montavimo ir eksploatavimo salygy.

Uzytkowanie urzadzenia powinno sie odbywac zgodnie z warunkami eksploatagji.

@ Stingri ievérojiet montazas un ekspluatacijas noteikumu prasibas.

JaTta BupobHuLTBa:
3aBoACbKMIA HOMep:

Bipain TexHiuyHoro
KOHTPOJIIO:

Bci TexHiuHi xapakTepncTkn MCCB FMC2S B OCHOBHOMY KaTano3i
Ta Ha HawoMy web-cainTi - www.promFfactor.com

MipKnoYeHHA BUMMKaYiB HaKOHeUHMK/WNHA
CTyniHb 3axmcTy 1P20
BucoTa Hag piBHemM Mops, m 2000
JlianasoH po6ounx Temnepatyp, T -25...+55
Temnepatypa 36epiranHs, C -25..470
Maca HeTTo, kg 1.24
Fa6apuTHi po3mipu, mm AienekTpuuHi MmixkdasHi neperopogkm
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TecTyBaHHA aBTOMaTUYHOro BUMMUKa4a niAKJ"O"IeHHiI Kabento

JAonatkoBi npUcTpoi (He BXoAATb Y KOMMNJIEKT)

Py4yHMI OUCTaHLiAHO-NOBOPOTHUIA NPUCTPIN MepexigHi wnHn KSHP
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AonaTkoBi NpUCTPOI (He BXOAATb Y KOMMNJIEKT)

KoHTakT popaTtkoBui F/AX KoHTaKT curHanbHum F/AL
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Po3uinnroBay He3anexHui F/SH Po3uinntoBay MiHiManbHOT
Hanpyru F/UV

Uc (AC230V/DC220V)
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~230V IH.qu_Kauiﬂ CTaHy:
0 - BigK/1tOY€EHO;

. . | - BK/ItoYeHO abo BiAKIOYEHO aBTOMATHYHO.
MoXX/uBiCTb KOMNIEKTALil A,043aTKOBUMU NPUCTPOAMHU

Po3uinntoBay Posuinntosay KOHTaKT KOHTaKT “ ON |:| TRIPPED E OFF
He3aJIeXXHUM LR L] [,003aTKOBUM CUFHaNIbHUM
Hanpyru
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